


6 ELKARRIZKETA 

-Zer dela eta abiatu zuen 

Euskal Birusak ahozko 

ondarea biltzeko proiek

tua? 

Drogetenitturrirako Maria 

Txindurriren bizitzaren gai

neko artikulu bat prestatzen 

jarri nintzenean, berari gra

batutako hainbat zinta analo

giko entzuteari ekin eta nahi

ko euskarri kaskarra zutela 

konturatu nintzen. Nik mo

mentuan behar nuena egite

ko balio zuten, baina doku

mentu gisa, balio etnografiko 

gutxi zeukatela iritzi nion. 

Gai horretan eskarmentua 

duen Debabarreneko Ba

dihardugu Euskara Elkartera 

jo nuen. Han euren lana ikusi 

eta guk ere egin ahal genuela 

konturatu nintzen. Horreta

rako behar genuen tresneria 

zein izan beharko litzatekeen 

definitzen joan nintzen eta 

apurka-apurka mundu horre

tara hurbiltzen. Proiektua 

landu nuen, Euskal Birusean 

proposatu eta aurrera egitea 

erabaki genuen. 

-Proiektua gauzatzeko, 

azpiegituran inbertsioak 

egin dira? 

Bai eta inbertsio gogorrak 

gainera: bideo-kamara digi

tala, mikrofonoak, mini-diska 

eta grabatzeko zintak erosi 

dira. Diru-laguntzak eskatuak 

ditugu Eusko Jaurlaritzan, 

Bizkaiko Foru Aldundian eta 

Ermuko Udalean. Euskarrie

tan egin dugun inbertsioak, 

dokumentuen kalitate onena 

bermatzen du. Hor jaso ditu

gunak, gero ekoizteko eta 

editatzeko balio dute. Mo

mentuz, elkarrizketak egiten 

inbertitu dugu denbora 

gehien. 

-Ahozko ondarea zertan 

datza, zein da egitasmoa

ren muina? 

Irudi eta ahots grabaketa

ren bitartez, herriko adineko 

hainbat pertsonei euren bizi

tzaren nondik norakoak ba

tzea izango litzateke egitas

moaren xedea. Horrela, eu

ren bizipenei esker, gerra au

rreko eta haren osteko Er

muaren erradiografia bat 

izango genuke: sinismenak, 

ohiturak, eguneroko bizimo

dua, kale kantuak, lanbide-
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ak ... Horiek guztiak ermuarre

raz, herri hizkeran jasota. 

Urte gutxitan aldaketa itze

lak egon dira eta ez daude 

inon jasota. Horiek, kalita

tezko euskarrian jasotzea da 

helburua. 

-Zein da elkarrizketatuen 

profila? Zer hartzen da kon

tuan halako grabaketa bat 

egiterakoan? 

Ermuan jaio zein bizi eta 

Ermuarekin zerikusia dau

kan edonor, gizon zein ema

kume da elkarrizketagarri. 

Argi dago arriskuan dagoen 

adin segmentu bat dagoela 

eta horiek direla hain justu 

Ermu ezberdinago bat era

kusten diguten hizlari eta 

berriemaileak. Horregatik, 

horiengana jotzen dugu ba

tez ere, jende edadetuago

arengana, baina noizean 

behin hain nagusiak ez di

ren eta interesgarriak diren 

pertsonengana ere joaten 

gara grabatzeko kontuakin. 

Profilari dagokionez, nik 

2007ko ozmoo
l 

esango nuke edozeinek eta 

denak balio dutela gure ho

netarako. 

-Kamara aurrean egiten 

dira elkarrizketak. Ba al 

dauka jendeak erreparorik? 

Bai, eta sarritan hizlariek 

baino, etxekoek izaten dute 

erreparo gehiago. Zer esango 

ote duen, gauzak ahaztuko 

ote zaizkion ... Beste alde ba

tetik, elkarrizketatuek eurek 

ere, kamarari errespetotxoa 

diote. Hasieran gehienek ez 

dutela ezer kontatzeko pen

tsatzen dute. Kamara aurre

an eta mikrofonoa jarrita du

tenean, ordea, hasi eta zin

tak irauten duen 85 minutu

tan ez dute inolako arazorik 

izaten euren bizipenen ingu

ruan jarduteko. Azken fine

an, 70 urtetik gorako pertso

na batentzako, 85 minutuko 

zinta batean kontatu ahal di

ren gauzak ez dira ezer, bizi

tza batek horrek baino askoz 

gehiagorako ematen du! 

-Egitasmoaren koordina-

Zubiaurre 
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bihotzean 



1
2007ko ozmoc 

tzaile moduan ari zara. Zuk 

zeuk egiten dituzu elkarriz

ketak? 

Martxotik uztailera bitarte

an EHU-ka ikasle bat, Ekhi 

Belar eibartarra izan dugu 

gurekin grabaketak egiten. 

Otsailean EHU-ra jo genuen 

bolondres bila eta Euskal Bi

rusak hitzarmen bat sinatu 

zuen EHUrekin. Horrela, ikas

learen lan orduak Aukera As

keko Kreditu gisa hartu dira. 

Uztailean egin ziren azkene

ko grabaketak. 

-Zenbat elkarrizketa egin 

dira orain arte? 

30etik gora eta egiten ja

rraitzeko asmoarekin. Apro

betxatu nahi nuke teartetxo 

hau jendeari esateko guz

tiengana ezin garenez heldu 

eta guztiak ez ditugunez eza

gutzen, hizlariak proposatze

ko, ez dagoela izen-abizenik 

jarrita (norbait proposatzen 

badigute, joango garela hari 
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elkarrizketa egitera). Horrez 

gain, norbaitek etxean kase

teko zi11ta analogikoan dauz

kan ermuarren grabaketak 

ere digitalizatzeko prest gau

dela, kalitatea galdu ez deza

ten eta etorkizunerako herri 

artxibategi baten parte izan 

daitezen. 

-Elkarrizketa egin eta ez da 

hor bukatzen lana ... 

Behin bideoan eta audioan 

grabatu eta gero, elkarrizke

tak DVD-an digitalizatzen di

ra. Ostean, fitxa batzuetan 

elkarrizketak kodifikatu egi

ten dira. 

-Zelan kodifikatzen dira 

elkarrizketak? 

Kodifikatzea, elkarrizketari 

fitxa batean zenbaki batzuk 

egokitzean datza: elkarrizke

taren iraupena, nor den hiz

laria, zeri buruz hitz egiten 

duen... Datu horiek guztiak 

ordenadorean sartzen dira 

eta artxibo bat sortzen da. 

ELKARRIZKETA 1 

"'fusllaL Birusak egin arren,, 

Flhozllo ondarea 

herriarena da
M 

Horrela, asko errazten da ge

rorako lana fitxan. Adibidez 

agertzen delako zeri buruz 

hitz egiten den elkarrizketa 

horretan edo zenbateko irau

pena duen. Eskerrak Badihar

duguk euren kodigo guztiak 

eskuzabaltasun osoz gure es

ku utzi dituela, eurek defini

tutako 300 kodigotik gora; 

horrek itzelean erraztu digu 

lana. 

-Nork egiten du kodifika

zioa? 

Momentuz ni ari naiz horre

tan eta ahal dudan denbora 

eskaintzen diot, denbora mu

gatua hala ere. Esaterako, Ei

barren elkarrizketa egin aha-
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la kodifikatu egiten zen, 

baina 8 orduz Udalak ordain

duta pertsona bi egon ziren 

bere sasoian lan hori egiten. 

-Egindako lan hori erabilga

rri dago? 

Momentuz Elexosten, Eus

kal Birusaren egoitzan dago, 

baina argi dago hori ez dela 

Euskal Birusarena. Proiektua 

Euskal Birusak egin du, baina 

jaso den ahozko ondarea he

rriarena da, beraz, interesa 

duen edonork erabil dezake, 

azken finean Ermuko artxibo 

etnografiko aberats bat da. 

Etorkizunean zer egingo? 

Pentsatuko da, fonoteka bat 

sor daiteke, DVD-ren bat ar

gitaratu ... Batek daki! Mo

mentuz grabaketak egiten ja

rraitzea da asmoa, hori baita 

inportanteena: grabaketak 

eginda edukitzea. 

-Proiektuaren zein alderdi 

nabarmenduko zenuke? 

Jasotako lan honen balio 

etno-historiko-afektiboa 

neurtezina dela ermuarren

tzat. Lehen egiten genuen 

lan berak, Drogetenitturrira

ko elkarrizketa bat esatera

ko, orain balio handiagoa 

dauka, kalitatezko euskarrian 

jasota geratzen delako, lan 

horri prestigioa emanez. Era 

berean, zinta analogikoetan 

grabatuta egon diren 60 zinta 

inguru digitalizatu ditugu, gu

re artean ez dagoen jendea

ren ahotsak kalitatezko eus

karri batean irauliz. 
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